
1.  El filtro de aire de la cabina está situado debajo de la 
guantera, detrás del panel protector interior, en el lado del 
pasajero.

2.  Quite los dos retenedores que sostienen la cubierta del 
panel protector interior, en el lado del pasajero.

3.  Tire el panel protector interior hacia abajo, para ganar 
acceso a la cubierta de la puerta del filtro de aire de la 
cabina.

4.  Desenganche y gire la puerta hacia la derecha.

5.  Quite el filtro, llevándolo hacia abajo.

6.  Reemplácelo por un nuevo filtro. Vuelva a instalar la 
cubierta y el panel.

1.  Le filtre d’habitacle est situé sous la boîte à gants 
derrière le panneau de protection du côté du passager.

2.  Déposez les deux pattes qui maintiennent le couvercle 
sur le panneau de protection.

3.  Abaissez le panneau de protection pour avoir accès au 
couvercle du boîtier du filtre.

4.  Décrochez et tournez le volet vers la droite.

5.  Retirez le filtre usé en le tirant vers le bas.

6.  Remplacez-le par un filtre neuf; reposez le couvercle et 
le panneau.

1.  The cabin air filter is under the glove box behind the 
passenger side kick panel

2.  Remove the two retainers holding the passenger side 
kick panel cover

3.  Pull the kick panel down to gain access to the cabin air 
door cover

4.  Unclip and swing the door to the right

5.  Remove the filter by pulling downward

6.  Replace with a new filter – reinstall cover and panel
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